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Calendrier sportif 2013 - 2014 
 

 
 

Mardi  20.5.  Schwammfest um Belair 
Mardi    3.6.  Brevet sportif et Mini-Brevet sportif LASEP  
    à la Coque 
 

 

   Vacances de la Pentecôte 
 

 

Jeudi  19.6.  Fussballfest zu Kielen 
Jeudi  26.6.     Volleyballfest zu Mënsbech (Schëtter) 
Mardi    1.7.  Multi-balles-Fest zu Monnerech 
Jeudi    3.7.  Journée des dirigeants (AS Luxembourg) 

Formation continue fir LASEP-Dirigenten 
 

Samsdes den 24.5.2014 a samsdes den 31.5.2014 bidden mär zesummen 
mam Centre de Formation Professionnelle Continue Dr Robert Widong eng 
Weiderbildung mam Thema Noutfäll am Schoulsportalldag un. 
 

Dës Weiderbildung geet iwwer 6 Stonnen  
vun 9.00 – 12.00 a vun 13.00 – 16.00 Auer. 
 

Et kënnen sech op all Samsden maximal 18 Leit umellen, also 36 Dirigen-
ten am ganzen. Déi éischt si vir J. 
 

Ofgehalen gëtt dës Formatioun an der Maison des Sports zu Stroossen 3 
route d’Arlon. 
 

Weider Informatiounen fannt Där ënnert www.widong.lu.  
 

Umeldungen hëllt eise Sekretariat entgéint. 
          Roland Schaack 
 
 

                           I n s c r i p t i o n  
 

Les dirigeants intéressés sont priés de s’inscrire 
pour le 20 mai 2014 à l’adresse  email    
nicole.kuhn-dicenta@lasep.lu  en indiquant 
 

 le nom de l’Association sportive 
 le nom du dirigeant, son numéro de téléphone,  
  son adresse électronique et son adresse postale 
 la date du cours souhaité (24.5.2014 ou 31.5.2014) 

 
 

http://www.widong.lu/
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Brevet sportif et Mini-Brevet sportif LASEP  
Brevet sportif national 

 

Où?  à la COQUE au Kirchberg 
  dans la grande arène de 14.00 à 16.00hrs 
  et à la piscine olympique de 15.00hrs à 17.00hrs 
 

Quand?  le mardi, 3 juin 2014 
   

Qui?  Brevet sportif LASEP et brevet sportif national pour les 
  licencié(e)s LASEP né(e)s en 2004, 2003, 2002, 2001 et 
  2000 
    

Quoi? Pour les épreuves et les performances à réussir, 
  voir le tableau à la page 5 de ce BIO  
 

     Nouveau!  
  Mini-Brevet sportif LASEP pour les licencié(e)s LASEP 
  né(e)s en 2005 et du cycle 2 (voir les performances des 
  filles et garçons nés en 2004) 
 

Attention: Il faut savoir nager pour franchir 50m 
dans le bassin olympique. 
 

     I n s c r i p t i o n  
 

Les inscriptions sont à envoyer pour le 22 mai 
2014 au secrétariat général (info@lasep.lu)  
en indiquant 
- le nom de l’AS 
- le nom, l’adresse électronique et le numéro de 

téléphone du dirigeant responsable 
 

et en joignant une liste des participants avec 
- leur nom(s) et leur prénom(s) 
- leur adresse postale complète (rue, numéro, 
  code postal et localité) 
- leur date de naissance 
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LASEP – Brevet sportif à la COQUE, mardi 3 juin 2013 
  

Arrivée des participants: à partir de 13.45 hrs 
Horaire:  activités dans l’arène de 14.00hrs à 16.00hrs 
  piscine de 15.00 hrs à 17.00 hrs 
 

Informations aux dirigeants : 
1. Veuillez préparer une liste des candidats avec noms, adresses et date de naissance. 

2. Les fiches d’évaluation vous seront remises à l’accueil. 
3. Les fiches seront véhiculées d’atelier en atelier par les enfants sous surveillance 

des dirigeants. 
4. Avant de passer à la piscine, le dirigeant rassemble les fiches de son groupe. 

5. A la fin des épreuves, chaque enfant remet sa fiche au secrétaire général et aura, 
3 des 4 catégories réussies, la médaille LASEP. 

 

Déroulement pratique à la Coque: 

 Entrée III boulevard Kennedy, 

 voie  réservée BUS et stationnement BUS 
 

Avant de descendre dans l’arène, les enfants et les dirigeants doivent obligatoire-

ment changer les souliers : il est défendu de circuler dans l’arène sans chaus-
sures de sport. 
 

Les participants font le tour des différents ateliers, suivant un ordre fixé au préa-

lable par le DS du brevet sportif. le candidat remet sa fiche d’évaluation au respon-
sable de l’atelier, l’épreuve terminée l’enfant  reprend sa fiche. La même manœuvre 

se répète dans chaque atelier. 
 

Le groupe ayant terminé ses épreuves dans l’arène peut passer à la piscine-bassin 

d’entraînement, le dirigeant rassemble les fiches. Les enfants mettent leur maillot de 

bain aux vestiaires. 
 

A la piscine les enfants ne portent plus leur dossard, le dirigeant amène les fiches 

d’évaluation – à garder aussi sèches que possible. 
 

A la sortie de l’arène (3 épreuves) ou de la piscine (4 épreuves), l’enfant remet les 
fiches d’évaluation au secrétaire général. 
 

Chaque participant ayant réussi dans trois des quatre catégories 

 Catégorie 1 : 50m/75m 

 Catégorie 2 : longueur ou hauteur 

 Catégorie 3 : natation 50m 

 Catégorie 4 : course 800m/1000m 

recevra la médaille du brevet sportif LASEP près de l’entrée/sortie III de nouveau du 

coté boulevard Kennedy. 
 

Le candidat ayant réussi les quatre catégories aura la médaille LASEP et recevra en 

plus dans une séance spéciale à une date à fixer le diplôme et l’insigne du brevet 

sportif national des mains du  Ministre des Sports. 
 

N.B. Les éventuelles performances – piscine et vélo déjà accomplies sous contrôle 

d’un dirigeant LASEP, sont  considérées pour le brevet. 
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  Filles nées en 2003 

  Bronze Argent Or 

50 m 10.2 9.7 9.2 

Longueur 2.20 m 2.60 m 3.00 m 

Hauteur 0.75 m 0.85 m 0.95 m 

Balle (80 g) 12.0 m 15.0 m 20.0 m 

Natation 50 m 1:18 1:14 1:10 

Vélo 5 km 14:00 13:00 12:00 

Natation 500 m 19:00 18:30 18:00 

Course 800 m 5:30 4:50 4:10 

  Garçons nés en 2004 

  Bronze Argent Or 

50 m 10.4 9.9 9.4 

Longueur 2.30 m 2.60 m 2.90 m 

Hauteur 0.75 m 0.85 m 0.95 m 

Balle (80 g) 15.0 m 20.0 m 27.0 m 

Natation 50 m 1:18 1:14 1:10 

Vélo 5 km 15:00 14:00 13:00 

Natation 500 m 19:00 18:30 18:00 

Course 1000 m 6:10 5:40 5:10 

  Garçons nés en 2003 

  Bronze Argent Or 

50 m 10.0 9.5 9.0 

Longueur 2.50 m 2.80 m 3.10 m 

Hauteur 0.85 m 0.95 m 1.05 m 

Balle (80 g) 18.0 m 23.0 m 30.0 m 

Natation 50 m 1:14 1:10 1:06 

Vélo 5 km 14:00 13:00 12:00 

Natation 500 m 18:30 18:00 17:30 

Course 1000 m 5:55 5:25 4:55 

  Filles nées en 2002 

  Bronze Argent Or 

50 m 10.0 9.5 9.0 

Longueur 2.40 m 2.80 m 3.20 m 

Hauteur 0.80 m 0.90 m 1.00 m 

Balle (80 g) 15.0 m 18.0 m 23.0 m 

Natation 50 m 1:14 1:10 1:06 

Vélo 5 km 13:00 12:00 11:00 

Natation 500 m 18:30 18:00 17:30 

Course 800 m 5:20 4:40 4:00 

  Filles nées en 2001 

  Bronze Argent Or 

75 m 13.9 13.0 12.1 

Longueur 2.70 m 3.00 m 3.30 m 

Hauteur 0.85 m 0.95 m 1.05 m 

Balle (80 g) 19.0 m 22.0 m 27.0 m 

Poids (3kg) 3,00 m 4,00 m 4,75 m 

Natation 50 m 1:08 1:04 1:00 

Vélo 5 km 28:00 26:00 24:00 

Natation 500 m 18:00 17:30 17:00 

Course 800 m 5:00 4 :25 3:50 

  Garçons nés en 2002 

  Bronze Argent Or 

50 m 9.7 9.2 8.7 

Longueur 2.80 m 3.10 m 3.40 m 

Hauteur 0.90 m 1.00 m 1.10 m 

Balle (80 g) 22.0 m 27.0 m 34.0 m 

Natation 50 m 1:10 1:06 1:02 

Vélo 5 km 13:00 12:00 11:00 

Natation 500 m 18:00 17:30 17:00 

Course 1000 m 5:45 5:15 4:45 

  Garçons nés en 2001 

  Bronze Argent Or 

75 m 13.4 12.4 11.4 

Longueur 3.10 m 3.40 m 3.70 m 

Hauteur 1.00 m 1.10 m 1.20 m 

Balle (200 g) 24.0 m 29.0 m 34.0 m 

Poids (4 kg) 5,75 m 6,50 m 7,50 m 

Natation 50 m 1:04 1:00 0:56 

Vélo 5 km 28:00 26:00 24:00 

Natation 500 m 17:30 17:00 16:30 

Course 1000 m 5:20 4:50 4:30 

  Filles nées en 2000 

  Bronze Argent Or 

75 m 13.7 12.8 11.9 

Longueur 3.00 m 3.20 m 3.50 m 

Hauteur 0.90 m 1.00 m 1.10 m 

Balle (80 g) 22.0 m 25.0 m 30.0 m 

Poids (3kg) 3,50 m 4,50 m 5,25m 

Natation 50 m 1:06 1:02 0:58 

Vélo 5 km 24:00 23:00 21:30 

Natation 500 m 17:30 17:00 16:30 

Course 800 m 4:40 4 :10 3:40 

  Garçons nés en 2000 

  Bronze Argent Or 

75 m 13.0 12.0 11.0 

Longueur 3.40 m 3.70 m 4.00 m 

Hauteur 1.05 m 1.15 m 1.25 m 

Balle (200 g) 27.0 m 32.0 m 37.0 m 

Poids (4 kg) 6,00 m 7,00 m 8,00 m 

Natation 50 m 1:02 0:58 0:54 

Vélo 5 km 24:00 23:00 21:30 

Natation 500 m 17:00 16:30 16:00 

Course 1000 m 5:00 4:30 4:10 

  Filles nées en 2004 

  Bronze Argent Or 

50 m 10.5 10.0 9.5 

Longueur 2.00 m 2.40 m 2.80 m 

Hauteur 0.70 m 0.80 m 0.90 m 

Balle (80 g) 10.0 m 12.0 m 17.0 m 

Natation 50 m 1:22 1:18 1:14 

Vélo 5 km 15:00 14:00 13:00 

Natation 500 m 19:30 19:00 18:30 

Course 800 m 5:40 5:00 4:20 
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2. Fussballfest fir Meedercher an 
28. Fussballfest fir Jongen  
zu Kielen, den 19.6.2014 

 

1. Date et lieu: 

La fête de football aura lieu le jeudi, 19 juin 2014 sur les terrains de KEHLEN. 
 

Le coup d'envoi sera donné  à 14.15 hrs.  
 

2. Programme: 
La fête se déroulera en trois phases: 

- une phase éliminatoire pour toutes les équipes réparties en 4-6 poules 
- une deuxième phase à poules regroupant les équipes les mieux classées dans 

les éliminatoires. 

- la phase finale avec des matches de classement pour les équipes les mieux clas-
sées. 

Pour des raisons d'organisation, la composition des poules est faite par tirage au 
sort par le directeur sportif. 

 

3. Secrétariat: 
Un secrétariat est ouvert au terrain à 13.45 heures pour 

- recevoir la composition des équipes, 
- vérifier l'inscription des joueurs sur les licences LASEP, 

- procéder aux dernières mises au point du déroulement du tournoi. 

 
4. Catégorie: 

Tous les joueurs de la catégorie scolaires, débutants ou poussins qui participent 
au tournoi doivent être licenciés de la LASEP pour l'année sportive en cours et 

être inscrits dans une classe primaire. 1 joueur minime (1999 - 2000) par équipe 
peut évoluer sur le terrain. 

 

5. Terrain de jeu: 
Les rencontres se disputent sur un terrain "poussins" aménagé sur la 1/3 du ter-

rain de football normal.  La dimension des buts est de 5 x 2 mètres. 
 

 
6. Equipes: 

Une équipe est composée de 10 joueurs/joueuses au maximum dont un gardien 
de but et 6 joueurs de champ qui évoluent pendant toute la durée de la rencontre 

sur le terrain. 
Le remplacement d'un joueur doit se faire pendant les arrêts de jeu sur demande 

du dirigeant. 

Chaque AS a droit à l’inscription de 2 équipes filles et de 2 équipes garçons/
mixtes au maximum. 

 



Au cas où une AS aligne deux équipes pour compléter le tableau, les joueurs ne 

sont pas interchangeables après le début des rencontres. 

 

7. Règles de jeu simplifiées: 
- en général, les règles de la FLF et de la FIFA pour la catégorie "poussins" sont à 

appliquer (voir: Spielregeln Kategorie "Poussins" 7-10 Jahre), y compris corner, 

remise en jeu, coup franc et hors-jeu (Abseits !! ) 
- les équipes doivent être prêtes à l'appel de l'arbitre; 

- pour des raisons de temps, le coup d'envoi est donné simultanément pour tous 
les  terrains de jeu. 

 
8. Ballon: Le tournoi est joué avec un ballon en cuir numéro 4. 
 

 

9. Chaussures et uniformes: 
Le port de chaussures de football est autorisé et même recommandé. Il est dans 

l'intérêt des joueurs de se munir de chaussures de football avec crampons en 

caoutchouc, soit d'espadrilles normales ou avec crampons en caoutchouc. Le res-
ponsable de l'équipe est prié de veiller au bon équipement des joueurs. 

Pour bien distinguer les équipes opposées sur le terrain, le port d'uniformes de 
couleurs différentes est vivement souhaité. 

 

10. Déroulement: 
Il sera joué simultanément sur 6 terrains. 

En principe, la durée d'un match de la phase 
éliminatoire est de 8 à 15 minutes; au cas où 

une poule n'est pas complète, la durée des 
rencontres est adaptée. 

Les matches de classement durent également 

entre 8 et 15 minutes en principe. 
Le classement se fait par l'addition des points 

obtenus comme suit:  
 

match gagné 3 pts,  
match nul 1 pt,  

match perdu 0 pt. 
 

En cas d'égalité de points à la fin des 
éliminatoires et de la phase deux, 

la différence de buts est prise en consi-
dération. En cas de nouvelle égalité, il sera 

tiré 3 penalties par équipe classée ex-aequo et 

ce par 3 joueurs différents. Pour les matches 
de classement, il sera également procédé à 3 

tirs de penalties en cas d'égalité de buts. 
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Les rencontres sont dirigées par des arbitres de la FLF, dans la mesure du pos-

sible, des arbitres-enseignants. 
L'équipe qui ne répondra pas au présent règlement pourra participer au tournoi 

mais hors-concours. Elle sera classée dernière lors du premier tour. 
 

11. Le Comité Central décline toute responsabilité pour tout vol d'objet 
personnel dans les vestiaires avant - pendant - après les rencontres. 
 

12. Tout cas non prévu par ce règlement sera tranché par le jury du tournoi 
qui a charge de surveiller l'exécution du règlement. En font partie: le président de 

la Commission technique, le directeur sportif et un assesseur. Les décisions sont 

prises à la majorité des voix et sont irrévocables. La participation au tournoi im-
plique l'acceptation du règlement. 

 
 
 

     I n s c r i p t i o n  
 
 

Les inscriptions sont à envoyer pour le 6 juin 
2014 à l’adresse jhang.serrig@education.lu  
en indiquant 
- le nom de l’AS 
- le nom, l’adresse électronique et le numéro de 

téléphone du dirigeant responsable 
- la composition des équipes : 
   garçons/mixtes  - max. 2 équipes par AS 
   ou filles -  max. 2 équipes par AS 
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Tournoi de Volleyball, le jeudi 26 juin 2014           

 
                    

Volleyball pour filles et garçons 
 

le jeudi , 26 juin 2014 de 14h15 à 16h15 
 

au hall sportif de Münsbach/Schuttrange 
 
 
 

Volleyball sous forme de tournoi  
pour initiés à partir du cycle 3.2.  

 
 

Règlement: 
 
Une équipe peut comprendre entre 4 et 8 joueurs. 4 joueurs évoluent sur le terrain. 

 

Chaque AS a droit à l’inscription de plusieurs équipes. Au cas où une AS aligne plu-
sieurs équipes, les joueurs ne sont plus interchangeables après le début des ren-

contres. 
 

Chaque équipe pourra se composer de 8 enfants, dont seulement un minime. 
 

!!! Attention !!! 

Tous les participants doivent être licenciés LASEP à la date de l’inscription. 
 

Un secrétariat sera ouvert à partir de 13.45 heures. 
Début du tournoi : 14.15 heures 

 

Terrain : 6 x 12 m 
Hauteur du filet : 2,05 m 

Ballon : Volleyball +- 200 g 
 

Règles du jeu : 

On joue suivant les règles de la FLVB. 
 

Attention : 
Au service, le ballon doit franchir directement le filet. (Il peut toucher le filet.) 

Au service, le ballon doit être frappé avec une main. 
L’équipe dispose de 3 touches pour envoyer le ballon dans le terrain adverse. 

Faute au service : le joueur qui touche la ligne de service avec un pied. 

 
Roulement de service obligatoire! 
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Durée des rencontres : 

Un coup d’envoi sera donné pour les matches à disputer simultanément sur plu-
sieurs terrains. 

Le temps du jeu dépend du programme en fonction du nombre d’équipes inscrites. 
Si une équipe atteint 25 points avec 2 points d’écart avant que le temps soit écoulé, 

le set est gagné. 

Des temps morts ne sont pas prévus. 
Un changement de joueur est possible à chaque arrêt de jeu. 

 
Fautes : 

Pied (ou autre partie du corps) dépassant la ligne sous le filet. 
Toucher le filet avec n’importe quelle partie du corps. 

Faute au service : Toucher la ligne de service avec un pied. 

  
Classement : 

Le classement lors des éliminatoires se fait par l’addition des points obtenus comme 
suit : 

Match gagné = 2 points 

Match nul = 1 point 
Match perdu =0 point 

 
En cas d’égalité entre deux ou plusieurs équipes, on tiendra compte du résultat ob-

tenu lors de la rencontre directe. En cas de nouvelle égalité, on compte les points 
obtenus dans les sets. 

Dans les finales, on tiendra compte du résultat obtenu lors de la rencontre directe. 

En cas de nouvelle égalité, on compte les points obtenus dans les sets. 
 

       Le DS du Volleyball Maryse Marteling 
 

 

    I n s c r i p t i o n  
 
 

Les inscriptions sont à envoyer pour le 17 juin 
2014 à l’adresse marise.marteling@education.lu  
en indiquant 
- le nom de l’association sportive 
- le nom, l’adresse électronique et le numéro de 

téléphone du dirigeant responsable 
- le nombre d’équipes d’enfants initiés  à partir    
  du cycle 3.2 
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1. Multi-Balles-Fest fir Mixed-
Equipen zu Monnerech 

 

La Commission technique et sportive organise la 1ère Fête sportive 

Multi-Balles à caractère promotionnel (sans classement) le mardi, 
1er juillet 2014. 
 

La fête aura lieu dans le hall sportif et la piscine du centre sportif de Monder-

çange de 14.00 à 17.00 heures. 
 

Un secrétariat sera ouvert dans le hall à partir de 13.30 heures pour recevoir la 
fiche avec la composition des équipes et assurer le déroulement des rencontres. 
 

Règlement 
 

Tous les joueurs et joueuses doivent être licenciés LASEP. 

16 équipes au maximum vont être admises au tournoi, avec priorité pour les 
équipes premières. Le délai d’inscription passé, les deuxièmes équipes pourront 

compléter le tableau dans l’ordre d’entrée des inscriptions. 
Chaque équipe sera composée de 12 enfants: 6 filles et 6 garçons. (7 et 5 

resp. 5 et 7 toléré en cas de manque) 
Les équipes s’affrontent en 4 jeux de balle:  

waterpolo, hockey, „Völkerball“ et „Eckerchers“(Baseball simplifié). 

En hockey et waterpolo, il y aura 6 enfants (3 garçons, 3 filles) sur le terrain/ dans 
l’eau. 

Les enfants participants devront être nageurs et munis de maillots de bain, s’ils 
désirent participer au waterpolo. 
 

Les équipes seront réparties en groupes et feront la rotation sur les 4 disciplines. 

Comme la 1ère fête a un caractère strictement promotionnel, les résultats ne se-
ront pas publiés et aucun classement ne sera établi. 
 

            Les responsables  Jean-Paul Sinner et Pierre Boever 

 

    I n s c r i p t i o n  
 

Les inscriptions sont à envoyer pour le 20 juin 
2014 au plus tard à l’adresse e-mail: 
jean-paul.sinner@education.lu  et  
pierre.boever@education.lu en indiquant 
- le nom de l’association sportive 
- le nom du dirigeant responsable 
- son numéro de téléphone portable 
- le nombre d’équipes (2e équipe sous réserve) 

mailto:jean-paul.sinner@education.lu
mailto:pierre.boever@education.lu
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Rapport de la réunion de la CTS de la LASEP du mardi, 
25 février 2014 à Strassen 

Et waren do: Boever Pierre, Elcheroth Jeff, Gierenz Steve, Grethen Michèle, Mar-

teling Maryse, Schaack Roland, Senninger Astrid, Senninger René, Serrig Jean, Sin-
ner Jean-Paul, Stein Léa, Treis Guy, Wesquet Stéphanie  
        

Entschëllegt: Jung Alain, Krier Benoît 
 

An och: Jander Tom (secrétariat général), Kuhn Nicole (secrétariat général) 
 

1. De Rapport vun der leschter Versammlung de 16.1.2014 gëtt ugeholl. 
 

2. Den CC huet decidéiert dat op eisem groussen Multi-Sportsdag (8.5.) keng 

Atelier’en op der Kinnekswiss ofgehalen ginn, mee dofir geet de Parcours vum 
Kierchbierg erof an de Pafendall mam Héichpunkt Aquatunnel erëm erop an 

d’Stad bis op den Glacis. 
 

3. - De Jeff weist sech ganz erfreet iwwer den Oflaf vun Freed mat Liichtathle-
tik (21./28.1.) an der Coque. Mat 72 Ekippen war eisen Maximum erreecht, et 

goufen flott Performancen an e grousse Merci vun eisem DS un all eis Leit déi 
gehollef hunn. 

 

 - Och de Pier ass ganz zefridden mam Basketfest (11.2.). Mat 25 Ekippen bei 

de Jongen an de Meedercher gouf et een neien Rekord. E grousst Luef un den 
Top-Arbitrage a wéinst deer grousser Disziplin bei all de Matcher. 

 

4. Beim Dëschtennisfest zu Miersch (4.3.) féiert d’Astrid eng nei Formule an: a 4 

Kategorien spillen d’Kanner sou vill Matcher wéi méiglech an um Enn vun der 
Zäit ass de Gewënner an all Kategorie deen mat de meeschten gewonnenen 

Sätz. Eng Promotioun fir déi Kanner déi um Dëschtennisdësch nach net sou ge-

winnt sinn (och aus dem Cycle 2) steet ënnert der Leedung vum Henri Dielissen 
vun der FLTT.  Wéinst der grousser Unzuel un Umeldungen gëtt déi Promo 2 

mol 75 Minutten mat 6 Atelier’en ugebueden. 
 

5. Och de groussen Butzendag an der Coque ass immens beléift: d’ Léa krut 

schon 870 Aschreiwungen an een Atelier beim Werfen gëtt dëst Joer bessi ëm-

geännert. 
 

6. Bei de Schwammspiller fir Cycle 1+2 an der PIDAL zu Walfer (18./20./25.3.) 

kënne mär dëst Joer 3 mol 40 Kanner unhuelen. De Jerry Kirtz a seng Ekipp su-

ergen nees fir flott Spiller am Waasser an een Appel geet un eis Dirigenten fir 
an enger sportlecher Tenue an der Schwämm unzetrieden. 

 

7. D’ Handballfest ass nees an den 2 Halen zu Esch/Lalléng (3.4.). De Benoît 

hällt un deer bekannter Formule fest. 
 

8. - De Centre de Technologies de l’Education schafft un der Fäerdegstellung vun 

eisem Film an denkt en op eiser Séance Académique fir den Cinquantenaire 
kënnen ze weisen. 

 

     - D’Kandidaturen fir d’Plazen an der CTS 2014-2016 ginn opgeholl. 
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Rapport de la réunion du Comité Central de la LASEP du 
lundi, 31 mars 2014 à Strassen 

Déi nächst Versammlung vun der CTS gëtt festgeluecht op den Dënschden 

25.3.2014 um 18.30 Auer an der PIDAL Walfer oder um 19.00 an der Maison des 
Sports zu Stroossen. 

          Roland Schaack 

Présences: GIERENZ Steve, HEINEN Simone, JANDER Tom,  KIMMEL Steve, KINT-

ZELE-MAJERUS Simone,  KUHN – DI CENTA Nicole, RATH Marcel, RESSLINGER Ca-
role, SCHAACK Roland, SCHEIDWEILER Marc, SERRIG Jean, WESQUET Stéphanie. 
 

Excusés: DELLES Lex,  STOOS Carole, SENNINGER René. 
 

Communications du président 
 

 Tout en souhaitant d’ores et déjà de bonnes vacances de Pâques, Simone Heinen 

se réjouit de poursuivre le travail au Comité Central dans une ambiance amicale 
et de bonne collégialité. 

 Elle insiste à remercier Marc Scheidweiler de son engagement au sein du Comité 

Central et de la Commission des Finances tout au long des années. 

 Elle félicite Tom Jander de la naissance de son fils Maurice.  

 Elle informe le Comité Central de la demande d’adhésion d’un institut de l’Educa-

tion différenciée. Il est souligné que, vu le caractère intégratif de la LASEP, cette 
question devra être évoquée lors de la réunion en présence du Ministre Claude 

Meisch en vue de la mise à disposition des moyens pour assurer un encadrement 

de qualité aux enfants à besoins spécifiques. 
 

Informations du secrétariat général  
 

 La publication du timbre à l’occasion du cinquantenaire de la LASEP a eu lieu le 

11 mars 2014.  

 Une délégation de la LASEP s’était présentée au Kinderturn-Kongress qui a eu 

lieu le 28, le 29 et le 30 mars 2014 à Stuttgart. 

 Nicole Kuhn – Di Centa informe d’une réunion au Collège échevinal à Eischen en 

vue de la relance des activités LASEP. 
 Nicole Kuhn – Di Centa et Tom Jander ont représenté la LASEP à l’assemblée gé-

nérale de Fit Kanner Miersch, ceci en présence d’une délégation de l’AS Mersch.  
 Nicole Kuhn – Di Centa informe que Steve Gierenz et Carole Stoos vont assister à 

la Commission des Finances en vue de la succession de Marc Scheidweiler en 

novembre 2014 et de Simone Kintzelé-Majerus en novembre 2015. 
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Réunion ministériel du 28 avril 2014 
 

La réunion en présence du Ministre Claude Meisch est préparée. Il faudra remercier 
les responsables du MENJE du soutien et de la bonne collaboration au fil des an-

nées, présenter les activités, les atouts et les perspectives de la LASEP, souligner 

l’importance du sport à l’école et du rôle de la LASEP ancrée dans la loi scolaire de 
2009 et trouver des pistes pour la mise en oeuvre d’une bonne et fructueuse colla-

boration avec les éducateurs des Maison Relais.  

Rapport de la réunion de la CTS du 25 février 2014 
 

 Roland Schaack évoque les changements concernant l’événement multi-culti-

sports du 8 mai 2014 en ville.  
 Il informe le Comité Central des récentes fêtes sportives en évoquant le grand 

nombre de participants aux manifestations de Freed mat Liichtathletik et Butzen 

an der Coque et de la fête de Basketball en étroite collaboration avec la FLBB.  
 Il décrit la nouvelle formule de l’organisation de la fête de tennis de table en 

collaboration avec la FLTT.  
 Il informe du bon déroulement des jeux aquatiques à la PIDAL et de l’engage-

ment dévoué des instructeurs de natation de la PIDAL. 

 Le mercredi 2 avril 2014, une délégation de la LASEP verra une première version 

provisoire du matériel audio-visuel au CTE.  
 

Rapport de la réunion de la CF du 13 mars 2014 
 

 Les responsables de l’AS Mersch se sont présentés en vue de la clarification de 

certains points concernant les cours de natation et le transport en bus. 
 Carole Resslinger a eu la mission de s’occuper de bracelets identifiants pour tous 

les participants au grand événement du 8 mai 2014. 

 La prochaine réunion de la CF aura lieu le 22 avril 2014 et portera sur les dé-

charges à accorder aux AS pour l’année scolaire 2014-2015. 
 

Cinquantenaire 
 

 Tom Jander rappelle le rendez-vous du briefing du 6.5.2014 à 17.30 heures à 

l’événement multi-culti-sports et informe de l’envoi des invitations pour la 

séance académique.  
 La remise officielle du timbre de la LASEP se fera le 4 juin 2014 à 11 heures à la 

Maison des Sports en présence de la presse et du Directeur général de l’entre-

prise Post - Telecom - Luxembourg . 
 

La prochaine réunion du CC aura lieu le lundi, 28 avril 2014 à 18.00 heures à la 

Maison des Sports à Strassen.  
 

                  Tom Jander  
         secrétaire général 



CCPL de la LASEP: IBAN LU77 1111 0110 0847 0000 

Les sponsors de la LASEP 

www.voyages-weber.lu 


